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1 bl o35 _glew] The lyrics appear in NE2067, fol.80r; NE3595, fol. 131v; NE3866, fol.
331r; NE9857, fol.112r; M1362, fol. 136v; HB1, p. 395 and Ha, p. 597.

1 slw] sl 2IM1362 | (a3 033] missing in NE3595, M1362; Joslew! 5,5 NE2067,
Sas NE3866, 5y 4iS o3l )53 s NE9BS7 2 aoni] 4 NE2067 | g 4] g ale)
NE2067, NE3866, NE9857, M1362 | 53] sie Ha | 4yl 3)3] 43,5 NE2067, NE3595,
M1362; 43,3 NE3866, NE9857 3 4] 4xsl NE3595, NE3866, NE9857; 4 NE2067

4y 5] illegible in original, 45 in M1362, Ha, HB1 | £ ady g P34 NE3595, NE3866,
NE9857 | ] sas NE3595, NE3866, NE9857, M1362, Ha, HB1 | ols] oly NE3595,
M1362, Ha 4, )b] » 5k NE3866, NE9B57; o, o3k HB2; & o3k M1362 | ] KSHa 5 p»
o25) ol « M1362 | 3)3] 3ae Ha | dyl 5)5] 43)s M1362, 43,5 NE3595 | ol sl] ol
NE3595 6 s!'...7 \,] different terenniim NE3595, NE3866, NE9857 7 (s, f\;\a-] (\L.Ln
M1362
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2 Nice bir aglayayim derd ile her gah meded
Nice bir séyleyeyim ah med[ed] eyvah meded

4 Yazarim did-1 siyahumla felek safhasina
Her kagan ah éderim derd ile ey mah meded

6 ey yﬁr meded ey yér cananim yélé yel lella It

yel lel la li aman aman aman cananim vay

[ tem]| me

[Lyricist: Hayreti]

1 Semaf] Agir sema‘T M1362 | Dede Efendi] missing in M1362, NE3595; Dervis [sma‘l
NE2067; ‘Itr1t NE3866; Beste Buhtiri-zade giifte—i Hayreti NE9857 2 derd] ‘ask Ha

3 s0 leyeyim] diyedim NE3595, NE3866, NE9857; This word is overwritten in the original,
rendering it iﬂegible. Most probably the scribe ori inaﬂy wrote “diye”, a version appearing
in older manuscripts, but altered the original wor by adding some letters to it in order to
make it read as “soyleye”. The letters of the word became cramped; however, the ink and
the writing utensil di(f, not vary from the original. Reading it as “soyleye” follows the
orthograp y in HB1. | meded'] meded NE3595, NE3866, NE9857, M1362, Ha, HB1
eyvéh] vah NE3595, M1362, Ha 4 felek] géﬁiﬂ Ha 5 kacan] zaman M1362 | derd] ‘agk
Ha | ey mah] her mah NE3595 7 cananim] sultanim M1362 9 Lyricist Hayreti] The
name of the lyricist is derived from NE9857, the only source that attributes the lyrics toa
particular poet. The lyrics consist of the first two distiches of a five-couplet gazel by
Hayreti (d. 1534); see Hayreti 1981, 159.
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